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Natten havde været fuld af råb og forbandelser og hundeglam. Sortemandens glubske støvere havde jaget fårene fra den ene side af bjerget til den anden. Hyrden Mauritian havde fanget en af hundene, kvalt den og begravet den under en sammensunken stenvarde.

Tidligt om morgenen, da Kiria vågnede, var der stille imellem hytterne. Så tyst, at den, der lyttede godt efter, kunne høre jætternes tunge åndedrag dybt nede.

Solen prikkede Kiria i ansigtet, som om en flue kravlede hen over huden. Hun gabte og strakte sig. Så til mor Petruska, der sov endnu som det udslidte menneske, hun var. Kiria skubbede sig fri af tæppet og listede udenfor. Hun vendte ryggen til solen og lod vinden lege med sit lange hår, der var det længste og det viltreste på bjerget.

Solskinnet gjorde bjergsiden til en glinsende guldplade. Som små pyntelige buler lå de sammenflikkede hytter – side ved side – hvor der var den mindste afsats eller sti eller græsklædte lysning.

Ingen var så tidligt på benene som Kiria, og det havde sin gode forklaring. Hver morgen pilede hun op til cisternerne for at bade, og det havde hun gjort, siden den dag Mauritian havde fortalt om den hemmelige kraft, der gemte sig i vandet. Jo mere man skyllede sig i cisternernes bløde regnvand, fortalte hyrden, jo kønnere blev man, jo klarere tænkte man, og jo mere længtes man efter kærligheden og den vide verden.

Nu var der det ved det, at man netop ikke måtte bade i bassinerne, der lå højt oven over hytterne.

Fyrretræerne kunne gerne tabe deres lange nåle og birketræerne deres gule blade i vandet. Det beklagede ingen sig over. Og fårene fik stiltiende lov til at komme helt hen til kanten, hvor de slukkede deres tørst. Svalerne, mågerne og rågerne klattede ubetænksomt ned på vandspejlet, uden at mændene af den grund løsnede et skud imod dem.

Menneskene derimod måtte holde sig væk med deres urene kroppe, for cisternernes vand var beregnet til at drikke, og uden godt vand var mennesket jo intet.

Kirias mor, vandbærersken Petruska, kendte vejen og alle dens sten og huller og snoninger. Hver dag gik hun frem og tilbage mellem hytterne og cisternerne og det så mange gange, at hun straks efter aftensmaden faldt om på sit leje og snorksov til den lyse morgen.

Hyrdens skrøne om vandets vidunderlige kræfter var gået Kiria så dybt i blodet, at hun hver eneste morgen måtte af sted derop, inden folk vågnede rundt omkring og fik færten af det, hun gjorde.

Og i dag var det ved alle helgener en særlig dag.

Ikke fordi solen strålede. Eller fordi dråberne i tidslerne langs gedestien glitrede som diamanter. Eller fordi hun fra cisternens stenkant så tydeligt kunne se sit eget spejlbillede. Som en statue af det hvideste marmor. Nej, en særlig dag var det, fordi Kiria langt om længe fandt tiden inde til at gøre de ønsker, hun gemte på i sit hjerte, til virkelighed.

– For det første vil jeg skaffe mig rigtige sko af skind og foret med blå silke, sagde hun højt for sig selv, mens hun lod håret falde frit ud af tørklædet.

Det blæste hid og did, ind i øjnene og ind i munden, og hun kastede hovedet bagover for at få de lange lokker til at samle sig ned ad ryggen.

Midt i bevægelsen standsede hun med øjnene mod den blå himmel. Højt oppe over cisternen fløj en due rundt og rundt i store bløde buer. En gang imellem smækkede den med vingerne og lod sig falde et stykke igennem luften, inden den igen steg til vejrs og begyndte forfra på sine cirkler.

Kiria holdt øje med duen, mens hun trak blusen over hovedet.

– For det andet vil jeg skaffe mig et ærligt arbejde og tjene en guld-daler, jeg kan gemme til mit bryllup, sagde hun så højt, at det var, som om duen skulle høre hendes hemmelighed.

Men pludselig var den væk. Kiria rullede blusen sammen og lagde den under en flad sten.

– For det tredje vil jeg betale en skipper for at sejle mig så langt ud på havet, at jeg intet land kan se og kun har selveste al evighedens himmel over mig, råbte Kiria ud over Langfingerdalen. Og da så hun duen for anden gang. Den havde siddet på en sten, men lettede og flaksede bort mod hytterne.

Hendes røde skørt gled fra hofterne og ned i græsset.

Kiria dyppede tåen i cisternens vand for at tage bestik af køligheden. Det var ikke slet så koldt, som hun troede, og hun hoppede ned fra kanten og vadede ud mod midten, hvor bassinet var dybest.

Vinden havde lagt sig, og solen kunne komme til med al sin gavmilde varme. Det kriblede under huden, og blodet dunkede i armene og på halsen.

Kiria kiggede ned ad sin krop. Den forandrede sig fra dag til dag. Ikke sådan, at det overraskede hende, for hun fulgte nøje med i alt. Brysterne, der begyndte som knopper og nu var som to modne æbler. Navlen, der havde været en lille strittende vorte, havde trukket sig ind i sig selv af skamfuldhed og forsvandt nu mere og mere i hendes runde mave.

Hun bøjede sammen i knæene, til det alt sammen var under vand. Hun holdt sig for næsen og lukkede øjnene og trak hovedet med ned. Kun håret flød ovenpå.

Så dukkede hun igen op i luften, gabende som en fisk og prustende som en sælhund.

Kiria kastede sig til sidst forover og gav sig til at svømme rundt i cisternen.

Efterhånden mærkede hun, hvordan kulden slog igennem huden. Det sitrede og rystede i hele kroppen, og hun skyndte sig op på land.

Skørtet var blæst et stykke væk, og det var underligt, syntes hun, når vinden var så flov, som den var. Tøjet var blevet fanget i en hvidtjørn, og Kiria måtte møjsommeligt vikle det ud af grenene, der holdt godt fast i trådene.

Så klædte hun sig på og fandt et sted, hvor der var sol, så hun kunne blive tør og varm igen. Imens faldt hendes tanker på duen, og hun satte hænderne op over øjnene og kiggede sig omkring i alle retninger. Mod dalen, skråningen med hytterne og mod bjerget Jernkappen.

Kiria mærkede, at et eller andet skrabede i hendes hår. En kvist fra birketræet eller en bille? Hun følte efter med fingrene og mærkede de skællede ben af en fugl.

Det var duen.

Hun kunne lige skimte dens hvide bryst og halsfjerene, der skinnede i alle regnbuens farver. Og da duen rokkede fremad og ud over hendes pande, lagde hun mærke til dens lyseblå bug og de hvide krøllede dun omkring benene.

Den opskræmte fugl baskede med vingerne, fordi den ikke kunne gøre sig fri. Med stor kraft slog de dirrende fjer imod hendes ører og kinder. I lang tid prøvede Kiria at rede håret ud og få det til at slippe duens fødder. Men jo større anstrengelser hun gjorde sig, jo værre blev det, indtil både brystfjer og halefjer også filtrede sig sammen med lokkerne.

Kiria gik hen til tjørnen, hvor der lå en bunke flint.

Hun søgte sig en skarp sten og gav sig til at file hårene af, et efter et. Hun rystede på hånden, mens hun snittede, og da duen blev stille, troede hun, at hun havde gjort den fortræd.

Måske var den død?

Måske gik hun rundt med en død due på sit hoved, og om lidt ville den falde ned som et ådsel. Varm endnu måske, men død. Spændstig i sin fjerdragt, men med krampen strittende ud af næbbet og kløerne.



Kiria arbejdede hurtigere og hurtigere. Angsten for duens liv fik hende til at skære og snitte både her og der. Ved ørerne. I nakken. Selv om det var forhåret, der først og fremmest holdt fast i den fortvivlede fugl.



Da hun opdagede, hvor meget hår hun havde skåret af, og da hun blev klar over, hvor lidt det nyttede, måtte hun græde.

Alligevel blev hun ved.



Flintestenen lavede mærker inde i håndfladen. Mærkerne blev til sår, og hudløsheden smertede, fordi hendes hånd var våd af sved.

Duen begyndte igen at slå med vingerne. Og med ét mærkede den, at de kunne bære. Vingeslagene blev kraftigere og kraftigere og løftede den fri af Kirias skamskårne manke.

Et øjeblik var det, som om den stod stille i luften højt oppe. Kiria kiggede efter den og ønskede, at hun havde været en fugl som duen. Lade sig hæve op af en fjerham og svæve ned i dalen, følge Midgårdsfossen til Sortemandens slot og Brindino by, sætte fart på og nå forbi Sælholmen og forsvinde over det sorte hav, som der vist ikke var nogen ende på.

Omkring duens ene ben snoede en ranke af lyse hår sig, fra kløerne og helt ind til kroppen. En flagrende ende af blødt spindegarn kunne det ligne, og så var det dog hendes.

Duen dykkede brat og styrtede sig ind i Langfingerdalen, der stadig lå i skygge som ved nattetid. Den gule hårlok stod bagud under fuglen og lignede på afstand en lådden orm eller måske snarere en splittet fane.

Da Kiria ikke længere kunne følge duen med øjnene, samlede hun skørtet om sig og gik ned imod hytterne.

Ingen var endnu stået op af deres søde søvn.

Den urolige nat, hvor de bidske hunde havde strejfet frit omkring i udmarken og fårefoldene, ville gøre dagen i dag til en syvsoverdag.

Kiria kendte folkenes vaner og hverdag, så godt som mor Petruska kendte sine vandkrukkers styrke. Og skulle en og anden alligevel stå ved de yderste huler og spørge hende ud, ville hun svare, at hun havde ledt efter et forsvundet lam, eller at hun havde set til kaninfælderne.

Men der var ganske rigtig ikke en eneste at se. En hane galede og vækkede hønsene. Kiria gav sig til at rode i det lille skur bag hytten og fandt det, hun søgte: En afkvistet stang til at bære over skulderen og en trekantet rest af et tjæret fiskenet.

I dag var en særlig dag.

I dag skulle det være.
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Kiria havde kun det nødvendigste med, og byrden var tung nok endda. Hun løb det første stykke ned ad bjerget, for hun kunne høre, at folk begyndte at rumstere rundt omkring i hytterne. Børnene blev kostet ud, inden de nåede at gøre deres sengehalm vådt, og de mest duelige og stræbsomme var allerede i gang med at malke gederne.
Halvvejs nede drejede stien skarpt til venstre, og dér var der en spinkel bro af mørnede bjælker over den rivende strøm Midgårdsfossen.
På broen standsede hun op, forpustet som hun var, og stirrede tankefuldt ned over byen Brindino.
Grev Sortemands stenhus lå akkurat inden for bymuren, og dets fire spidse tårne pegede i vejret som spyd, der var plantet i jorden med stor kunstfærdighed af en jætte fra bjergene.
Det ene tårn var muret op i brændte sten og var rejst som et billede på jordens brune farve. Det andet tårn var åbent og luftigt. Der var buegange og søjler, hvor vinden kunne lege med de talrige vindharper, som slotskirkens kantor havde udtænkt. Et spir for luften og de fire vinde var det. Det tredje tårn var mørkeblåt og pyntet med fajancer. Øverst oppe var der et ildsted, så skibene herfra kunne blusses sikkert ind bag Brindinos lange bølgebryder. Havets tårn og Sømandens Trøst kaldte de tårnet. Det fjerde tårn var det vestligste og bygget sådan, at det fangede solens stråler, når den gik til ro bag Jernkappen. Aftenrøden fik da lov at spejle sig i tårnets gyldne tag, og det kunne til tider se ud, som om det brændte i lys lue. Ildens tårn blev det kaldt. Ildens tårn var bygget sammen med bymuren, og under tårnet var Storeport.
Storeport var Brindinos gab ud imod verden. Og fra sit sted på broen så Kiria, hvordan bøndernes markedskærrer krøb ind igennem porten og lod sig opsluge.
Klokken i Tempelbrødrenes kirke ringede. Nu var byen på benene. Alt synede så småt, så småt fra broen, og der var en lang vej at tilbagelægge for Kiria. Hun måtte haste videre.
Stenene snittede i hendes fodsåler, og stangen hoppede op og ned på skulderen, så den blev øm og forslået. På det stejleste stykke, hvor stien fra bjerget stødte til en hulvej, snublede hun. Fiskenettet faldt af stangen og trillede ned over skrænten. Bylten havde form som en kugle, og i større og større fart nærmede den sig klippens kant og afgrunden ud mod Langfingerdalen. Men så pludselig standsede den. På den alleryderste afsats, hvor den blev liggende som et modent æble mellem revling og lyng.
– Jeg må for min lykkes skyld have bylten igen, sagde Kiria til sig selv.
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